
Teknisk data
Självsugande till 2 m vertikalt
Kapacitet: 	� 17 l/min vid 2800 rpm, 		

10 l/min vid 1700 rpm
Tryck till: 	 1.5 bar
Pumphus: 	 Fenolplast
Axel: 	 Rostfritt stål
Impeller: 	 Nitril 09-1064P-9 (oljebeständig)
Tätning: 	 Läpptätning (nitril)
Vikt: 	 0,2 kg

Låt ej pumpen gå torr längre än 10 sekunder.
Pumpa ej bensin eller andra eldfarliga vätskor.

F3P10 kan pumpa många kemikalier - skölj pumpen med vatten 
efter att syror och andra aggressiva kemikalier pumpats. F3P10 
kan användas för olja, diesel, lösningar, smörjmedel eller bara för 
vanligt vatten.
Möjligt att använda pumpen var som helst, t.ex. för att länspumpa 
källaren, dränera vattenvärmare, vattenledningar, byta olja i båtar, 
bilar, motorgräsklippare, bevattna, tömma eller fylla behållare.

Avfallshantering/materialåtervinning
Vid avfallshantering ska produkten lämnas för destruktion/återvin-
ning enligt gällande lagstiftning. Vid tillämpliga fall demonteras 
och sorteras produkten i ingående materialfraktioner.

Technische data
Selbstansaugend bis 2 Meter senkrecht
Kapazität:	 17 l/min bei 2800 UpM, 		
	 10 l/min bei 1400 UpM
Druck bis:	 1.5 bar
Pumpen-					   
gehäuse: 	 Phenolplast
Welle:	 VA4-Stahl
Impeller:	 Nitril 09-1064P-9 (ölbeständig)
Abdichtung: 	 Wellenabdichtung (Nitril)
Gewicht: 	 0,2 kg

Pumpe nie ohne Flüssigkeit länger als 10s laufen lassen. 
Nie Benzin oder andere leicht entzündbare Flüssigkeiten 
pumpen. 

Mit einer F3P10 können Sie viele Chemikalien pumpen - die 
Pumpe gut mit Wasser durchspülen nach dem Säuren und an-
dere aggressive Chemikalien gepumpt wurden. Sie Können die 
F3P10 auch für Öl, Diesel- und Heizöl, Laugen oder auch für ganz 
normales Wasser einsetzen.
Typische Einsatzgebiete der handliche F3P10: Entleerung von 
Keller, Warmwasserspeicher, Wasserleitungen, Ölwechsel in 
Booten, Autos and Rasenmäher, zum Auspumpen oder Auffüllen 
von Behältern u.s.w.

Entsorgung/Recycling 
Nach Lebensdauerende entsorgen Sie die Pumpe nach den ört-
lichen Vorschriften. Nach Möglichkeit demontieren Sie Teile der 
Pumpe um sie dem Recycling-Process zuzuführen.

Technical Data
Self-priming to 2 m vertically
Capacity: 	� 17 l/min at 2800 rpm, 		

10 l/min at 1400 rpm
Pressure to: 	 1.5 bar
Pumpbody: 	 Phenolic
Shaft:	 Stainless steel
Impeller: 	 Nitrile 09-1064P-9 (oil resistent)
Seal: 	 Lip seal (nitrile)
Weight: 	 0,2 kg

Do not run dry more than 10 seconds. Do not use for gasoline 
or other highly flammable liquide.

F3P10 can handle many chemicals - flush pump with water after 
pumping acids and other strong chemicals. Will also handle oils, 
diesel fuel and water.
The portable pump makes it easy to use it anywhere to pump 
out basements, drains, appliances or water heaters, change oil in 
boats, cars or lawnmovers, watering, empty drums or sumps, fill or 
empty tanks and other industrial maintenance uses.

Waste handling/material recycling
At the products end of life, please dispose of the product accor-
ding to applicable law. Where applicable, please disassemble the 
product and recycle the parts material.

Description technique
Auto-aspirante jusqu’à 2 m verticalement
Debit:	  �17l/min à 2800 t/min, 		

10 l/min à 1400t/min
Pression 					   
atteignant: 	 1.5 bar
Corps: 	 Phénolplastique
Arbre: 	 Inox
Rotor: 	 Nitrile 09-1064P-9 (résistant à l’huile)
Etanchéité:	 Joint lèvre Nitrile (résistant à l’huile)
Poids: 	 0,2 kg

Ne pas laisser la pompe marcher a vide plus de 10s.
Ne pas aspirer de l’essence ou autres liquides
inflammables.

Avec la F3P10 vous pourrez pomper de nombreux produits 
chimiques - bien nettoyer la pompe l’eau après avoir aspiré de 
acides ou autres agents corrosifs. Vous utiliserez la F3P10 pour 
les huiles, le mazout, les solvants, les lubrifiants ou tout simple-
ment pour l’eau.
La mini-pompe permettra de l’utiliser où vous désirez, par ex-
ample pour épuiser l’eau d’une cave, drainer le chauffe-eau, les 
canalisations, changer l’huile dans la bateu, la voiture, la tondeuse 
à gazon, vider ou remplier les citernes etc

Gestion des déchets/recyclage des matériaux
Lorsque le matériel arrivera en fin de vie, veuillez le mettre au rebut 
en fonction des lois applicables.  Lorsque c’est possible, veuillez 
démonter le matériel et recycler les pièces pouvant l’être.
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Besök www.johnson-pump.com för mer information om vår världsomspännande organisation, våra godkännanden, certifieringar och 
lokala representanter. SPX Corporation förbehåller sig rätten att ändra design och material utan föregående avisering. Designelement, 
konstruktionsmaterial och dimensioner som beskrivs i denna bulletin gäller endast som information och skall alltid bekräftas skriftligt 
för att vara gällande.

For more information about our worldwide locations, approvals, certifications, and local representatives, please visit 
www.johnson-pump.com. SPX Corporation reserves the right to incorporate our latest design and material changes without notice 
or obligation. Design features, materials of construction and dimensional data, as described in this bulletin, are provided for your 
information only and should not be relied upon unless confirmed in writing.

Für weitere Informationen über unsere weltweiten Standorte, Zulassungen, Zertifizierungen und unsere Vertreter vor Ort, besuchen 
Sie bitte unsere Webseite: www.johnson-pump.com. Die SPX Corporation behält sich das Recht vor, die neuesten Konstruktions- und 
Werkstoffänderungen ohne vorherige Ankündigung und ohne Verpflichtung hierzu einfließen zu lassen.  Konstruktive Ausgestaltungen, 
Werkstoffe sowie Maßangaben, wie sie in dieser Mitteilung beschrieben sind, sind nur zur Information. Alle Angaben sind unverbindlich, 
es sei denn, sie wurden schriftlich bestätigt.

Pour plus d’information sur nos succursales internationales, nos approbations, nos certifications et nos représentants locaux, veuillez 
consulter notre site Internet au www.johnson-pump.com. SPX Corporation se réserve le droit d’incorporer nos plus récents concepts 
ainsi que tout autre modification importante sans préavis ou obligation. Les éléments décoratifs, matériaux de construction et les 
données dimensionnelles, tels qu’énoncés dans ce communiqué, sont fournis pour votre information seulement et ne doivent pas 
être considérés comme officiels à moins d’avis contraire par écrit. 

SPX Johnson Pump Marine AB
Nastagatan 19, P.O. Box 1436
SE-701 14 Örebro, Sweden
Phone: +46 (0)19 21 83 00  Fax: +46 (0)19 27 23 72
E-mail: johnson-pump.marine@processequipment.spx.com
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konstruktionsmaterial och dimensioner som beskrivs i denna bulletin gäller endast som information och skall alltid bekräftas skriftligt 
för att vara gällande.

For more information about our worldwide locations, approvals, certifications, and local representatives, please visit 
www.johnson-pump.com. SPX Corporation reserves the right to incorporate our latest design and material changes without notice 
or obligation. Design features, materials of construction and dimensional data, as described in this bulletin, are provided for your 
information only and should not be relied upon unless confirmed in writing.

Für weitere Informationen über unsere weltweiten Standorte, Zulassungen, Zertifizierungen und unsere Vertreter vor Ort, besuchen 
Sie bitte unsere Webseite: www.johnson-pump.com. Die SPX Corporation behält sich das Recht vor, die neuesten Konstruktions- und 
Werkstoffänderungen ohne vorherige Ankündigung und ohne Verpflichtung hierzu einfließen zu lassen.  Konstruktive Ausgestaltungen, 
Werkstoffe sowie Maßangaben, wie sie in dieser Mitteilung beschrieben sind, sind nur zur Information. Alle Angaben sind unverbindlich, 
es sei denn, sie wurden schriftlich bestätigt.

Pour plus d’information sur nos succursales internationales, nos approbations, nos certifications et nos représentants locaux, veuillez 
consulter notre site Internet au www.johnson-pump.com. SPX Corporation se réserve le droit d’incorporer nos plus récents concepts 
ainsi que tout autre modification importante sans préavis ou obligation. Les éléments décoratifs, matériaux de construction et les 
données dimensionnelles, tels qu’énoncés dans ce communiqué, sont fournis pour votre information seulement et ne doivent pas 
être considérés comme officiels à moins d’avis contraire par écrit. 
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